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According to the Talmud (Genesis Kabbah 100:7), the soul hovers over the body for three days after death. The
human soul is somewhat lost and confused between death and before burial, and it stays in the general vicinity of the
body, until the body is interred.

Also according to Jewish Belief That the Spirit Lingers for Three Days - Synonym
There is some conflicting belief about the Jewish soul, or spirit, lingering for three days after death.

While some believe it is three to seven days, it may be that the soul is restless for 12 months. These
beliefs are attributed to the ancient wisdom contained in the Kabbalah. Kabbalah, which translated
means "that which is received," is a Jewish study based on mysticism that has been passed down
among mystics and rabbis for centuries.
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While shiva is a very specific period of mourning, there are stages before and after shiva that have particular
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significance. In fact, shiva is merely one of many defined periods of grieving within Judaism. Below is a list of the

others, each of which is a milestone for a mourner who is grieving the loss of a loved one.

Aninut
The period between death and burial is known as "Aninut." The mourner during this period is called the "onen." Before commercial
burials, the mourner was fulfilling the needs of the deceased in preparation for burial and therefore was exempt from other religious

duties such as morning and evening prayers and putting on tefillin (scrolls containing verses from the Torah).

Avelut

This is the Hebrew word for mourning, which consists of three periods: shiva, sheloshim and the year of mourning.

Shiva

Shiva is the traditional seven-day period of mourning, following the burial, when mourners stay at home and receive guests to offer
them comfort and participate in daily religious services.

Sheloshim

The 30-day mourning period after the burial and including the first seven days of shiva is called Sheloshim. It is observed by the
immediate family and is designed to allow the mourners to get over the shock of the death. The mourners return to work after the
first seven days, but other restrictions remain, such as refraining from attending weddings, dances or parties.

Year of Mourning

When one is mourning a parent, the observances held in sheloshim are extended for one year from the day of burial.

Yahrzeit

Yahrzeit is the yearly anniversary of a death, which is commemorated with the lighting of a candle that

burns for 24 hours and the recitation of the Kaddish prayer.
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An Empty Tomb

A DEVOTIONAL EXPLORATION

The Tomb of the Shroud is a first century Jewish tomb near
Jerusalem. It provides a unique opportunity to examine
and reflect on Christ’s very real death.

TOMB OF THE SHROUD, JERUSALEM

The Tomb of the Shroud

Gehenna

Lower Chamber .
Structure of the Tomb
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27 In the NT, paradise is mentioned three times. Here it refers to the abode of the righteous dead. In Rev 2:7 it refers
to the restoration of Edenic paradise predicted in Isa 51:3 and Ezek 36:35. In 2 Cor 12:4 it probably refers to the

“third heaven” (2 Cor 12:2) as the place where God dwells.
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